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הֲלאֹ־1
không
H3808

צָבָא֣
א׃ צָבָֽ

לֶאֱנ֣וֹשׁ
người
H0582

]על־[
trên

)עֲלֵי־(
trên

אָרֶ֑ץ
đất
H0776

י וְכִימֵ֖
ngày
H3117

שָׂכִ֣יר
יר שָׂכִ֖
H7916

יו׃ יָמָֽ
ngày
H3117

Người ở thế gian há chẳng có sự chiến trận sao? Niên nhựt người há không phải như đời của người làm mướn ư?

כְּעֶ֥בֶד2
tôi–tớ
H5650

יִשְׁאַף־
và–ta–thở–hổn–hển

צֵל֑
bóng–mát
H6738

יר וּכְ֝שָׂכִ֗
יר שָׂכִ֖
H7916

יְקַוֶּ֥ה
chúng–tôi–đã–trông–đợi

פָעֳלֽוֹ׃
công–việc
H6467

Như kẻ nô lệ ước ao bóng tối, Như người làm thuê trông đợi tiền lương,

ן3 כֵּ֤
vì–vậy

הָנְחַלְ֣תִּי
nhận–sản–nghiệp
H5157

לִי֭
—

יַרְחֵי־
vào–tháng
H3391

וְא שָׁ֑
hư–không
H7723

וְלֵיל֥וֹת
đêm
H3915

ל מָ֗ עָ֝
khổ nho�c tôi
H5999

מִנּוּ־
Và–Giê-hô-va–sắp–đặt
H4487

י׃ לִֽ
—

Như vậy tôi đã được các tháng khốn khó, Và những đêm lao khổ làm phần đi �nh cho tôi.

אִם־4
nếu

בְתִּי שָׁכַ֗
nằm
H7901

רְתִּי וְאָמַ֗
và–nói
H0559

מָתַ֣י
bao–giờ
H4970

אָק֭וּם
–và-đứng-dậy

וּמִדַּד־
chạy–trốn
H4059

עָרֶ֑ב
רֶב׃ הָעָֽ
H6153

עְתִּי וְשָׂבַ֖
no
H7646

ים נְדֻדִ֣
sự–ném
H5076

עֲדֵי־
cho–đến
H5704

נָֽשֶׁף׃
lúc–chạng–vạng
H5399

Khi tôi nằm ngủ thì tôi nói rằng: Chừng nào tôi sẽ thức dậy? Bao giờ sẽ hết tối tăm? Tôi quá trăn trở cho đến rạng 
ngày.

בַ֤ש5ׁ לָ֘
mặc
H3847

י בְּשָׂרִ֣
thi �t
H1320

מָּה רִ֭
giòi
H7415

]וגיש[
cu�c–đất
H1487

)וְג֣וּשׁ(
cu�c–đất
H1487

עָפָר֑
bu�i–đất
H6083

י עוֹרִ֥
da
H5785

ע גַ֗ רָ֝
giương–cung

ס׃ וַיִּמָּאֵֽ
chảy

Thi �t tôi bi � bao phủ giòi tửa và lấp đất; Da tôi nứt nẻ và chảy mủ ra!

יָמַי6֣
ngày
H3117

קַ֭לּוּ
hãy–giảm–nhe�
H7043

מִנִּי־
từ

אָרֶ֑ג
khung–cửi
H0708

וַיִּ֝כְל֗וּ
xong
H3615

בְּאֶפֶ֣ס
tận–cùng

תִּקְוָֽה׃
của–hy–vo�ng

Các ngày tôi qua mau hơn thoi dệt cửi, Tiêu đi, chẳng có trông cậy gì.

זְכֹ֭ר7
hãy–nhớ
H2142

כִּי־
vì

ר֣וּחַ
gió
H7307

חַיָּ֑י
đời-sống

לאֹ־
không
H3808

תָשׁ֥וּב
và–trở–lại
H7725

י ינִ֗ עֵ֝
trước–mắt

לִרְא֥וֹת
thấy
H7200

טֽוֹב׃
điều–lành

Ôi! Xin hãy nhớ mạng sống tôi chỉ bằng hơi thở; Mắt tôi sẽ chẳng còn thấy điều phước hạnh nữa.

א־8 ֹֽ ל
không
H3808

תְשׁ֭וּרֵנִי
và–ta–trông–nom–nó
H7789

עֵי֣ן
trước–mắt

אִי רֹ֑
thấy
H7210

עֵינֶי֖ךָ
trước–mắt

י בִּ֣
—

וְאֵינֶֽנִּי׃
không–có
H0369
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Mắt đã thấy tôi sẽ chẳng thấy tôi nữa, Mắt Chúa đoái đến tôi, nhưng tôi sẽ không còn,

כָּלָה9֣
xong
H3615

עָנָ֭ן
mây
H6051

וַיֵּלַךְ֑
đi
H3212

ן כֵּ֥
vì–vậy

ד יוֹרֵ֥
xuống
H3381

א֗וֹל שְׁ֝
âm–phủ
H7585

א ֹ֣ ל
không
H3808

ה׃ יַעֲלֶֽ
đi–lên
H5927

Mây tan ra và mất thể nào, Kẻ xuống âm phủ không hề trở lên, cũng thể ấy.

לאֹ־10
không
H3808

יָשׁ֣וּב
và–trở–lại
H7725

ע֣וֹד
nữa
H5750

לְבֵית֑וֹ
nhà

וְלאֹ־
không
H3808

נּוּ יַכִּירֶ֖
–và nhận ra

ע֣וֹד
nữa
H5750

מְקֹמֽוֹ׃
nơi
H4725

Ho� không hề trở về nhà mình nữa, Và xứ sở người chẳng còn biết người.

גַּם־11
cũng
H1571

֮ אֲנִי
ta
H0589

א ֹ֤ ל
không
H3808

ךְ אֶחֱשָׂ֫
giữ-lại
H2820

י פִּ֥
י פִּ֥
H6310

דַבְּרָה אֽ‍ֲ֭
phán
H1696

בְּצַר֣
trong–cơn–hoạn–nạn

י רוּחִ֑
gió
H7307

יחָה שִׂ֗ אָ֝
hãy–suy–ngẫm
H7878

בְּמַר֣
cay–đắng
H4751

ׁי׃ נַפְשִֽ
linh–hồn
H5315

Bởi cớ ấy, tôi chẳng cầm miệng tôi; Trong cơn hoạn nạn của lòng tôi, tôi sẽ nói ra; Trong cay đắng của linh hồn 
tôi, tôi sẽ phàn nàn.

יָם־12 הֽ‍ֲ
biển
H3220

אָנִ֭י
ta
H0589

אִם־
nếu

תַּנִּ֑ין
con–rồng

י־ כִּֽ
vì

ים תָשִׂ֖
–và-đặt

עָלַי֣
trên

ר׃ מִשְׁמָֽ
–trong sự canh giữ
H4929

Tôi nói cùng Ðức Chúa Trời rằng: Tôi há là một cái biển, một kỳ vật trong biển, Nên Ngài đặt kẻ cầm giữ tôi bốn 
bên?

י־13 כִּֽ
vì

אָמַ֭רְתִּי
và–nói
H0559

תְּנַחֲמֵנִ֣י
đã–an–ủi
H5162

י עַרְשִׂ֑
ghế–dài–mình
H6210

א יִשָּׂ֥
mang
H5375

י שִׂיחִ֗ בְ֝
nó–đang–suy–nghĩ
H7879

י׃ מִשְׁכָּבִֽ
ב מִשְׁכַּ֣
H4904

Khi tôi nói: Giường tôi sẽ an ủy tôi, Nệm tôi sẽ làm hoạn nạn tôi nhe� bớt,

נִי14 וְחִתַּתַּ֥
nản–lòng
H2865

בַחֲלֹמ֑וֹת
giấc mơ
H2472

וּֽמֵחֶזְיֹנ֥וֹת
khải–tượng
H2384

נִּי׃ תְּבַעֲתַֽ
hãy–làm–cho–nó–kinh–hãi
H1204

Bấy giờ Chúa dùng chiêm bao làm cho tôi hoảng kinh, Lấy di � tượng khiến cho tôi sợ hãi.

וַתִּבְחַר15֣
Ta–đã–cho�n
H0977

מַחֲנָק֣
sự–chết–ngạt
H4267

י נַפְשִׁ֑
linh–hồn
H5315

וֶת מָ֝֗
sự–chết
H4194

י׃ עַצְמוֹתָֽ מֵֽ
xương
H6106

Ðến đỗi linh hồn tôi cho�n sự ngột hơi, Và chết hơn là còn sống nơi xương cốt nầy.

מָ֭אַסְתִּי16
chối–bỏ

לאֹ־
không
H3808

לְעֹלָם֣
đời–đời
H5769

חְיֶה֑ אֶֽ
–và-sống
H2421

ל חֲדַ֥
Lẽ–nào–tôi–bỏ
H2308

נִּי מֶּ֗ מִ֝
từ

כִּי־
vì

בֶל הֶ֥
bằng–thần–tượng–hư–không
H1892

י׃ יָמָֽ
ngày
H3117

Tôi chán sự sống. Tôi sẽ chẳng sống hoài. Xin Chúa để tôi ở một mình; vì các ngày tôi chỉ là hư không.

ה־17 מָֽ
gì
H4100

נוֹשׁ אֱ֭
người
H0582

י כִּ֣
vì

תְגַדְּלֶנּ֑וּ
–và-lớn-lên
H1431

וְכִי־
vì

ית תָשִׁ֖
đặt
H7896

אֵלָי֣ו
đến
H0413

ךָ׃ לִבֶּֽ
lòng
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Loài người là gì mà Chúa kể là cao tro�ng? Nhân sao Chúa lưu ý đến người.

נּו18ּ וַתִּפְקְדֶ֥
פְּקֻדֵיהֶ֖ם

ים לִבְקָרִ֑
buổi–sáng
H1242

ים רְגָעִ֗ לִ֝
כְּרָ֑גַע
H7281

תִּבְחָנֶֽנּוּ׃
–và sẽ bi � thử
H0974

Viếng thăm người mỗi buổi sớm, Và thử thách người mỗi lúc mỗi khi?

כַּ֭מָּה19
gì
H4100

לאֹ־
không
H3808

תִשְׁעֶה֣
sẽ–nhìn–lên
H8159

נִּי מִמֶּ֑
từ

א־ ֹֽ ל
không
H3808

נִי רְפֵּ֗ תַ֝
יַרְפְּךָ֖
H7503

עַד־
cho–đến
H5704

י בִּלְעִ֥
–và nuốt
H1104

י׃ רֻקִּֽ
và–khạc–nhổ
H7536

Nhơn sao Chúa không xây mắt khỏi tôi, Chẳng để cho tôi bằng ti �nh cho đến khi nuốt nước miếng tôi?

אתִי20 חָטָ֡
phạm–tội
H2398

מָ֤ה
gì
H4100

ל  ׀אֶפְעַ֨
đang–làm
H6466

֮ לָךְ
—

נֹצֵר֪
Hãy–canh–giữ
H5341

ם דָ֥ הָאָ֫
người
H0120

לָמָ֤ה
gì
H4100

נִי שַׂמְתַּ֣
–và-đặt

לְמִפְגָּ֣ע
mu�c–tiêu
H4645

לָךְ֑
—

וָאֶהְיֶה֖
là
H1961

עָלַי֣
trên

ׂא׃ לְמַשָּֽ
gánh–nặng

Hỡi Ðấng gìn giữ loài người! nếu tôi đã phạm tội, có làm gì nghi �ch Chúa? Nhân sao Chúa đặt tôi làm một tấm bia, 
Ðến đỗi mình trở thánh gánh nặng cho mình?

׀וּמֶ֤ה 21
gì
H4100

לאֹ־
không
H3808

א תִשָּׂ֣
mang
H5375

֮ פִשְׁעִי
tội–ác
H6588

וְתַעֲבִ֪יר
đi–qua

אֶת־
và
H0853

נִ֥י עֲוֹ֫
tội–lỗi
H5771

י־ כִּֽ
vì

עַתָּ֭ה
bây–giờ
H6258

לֶעָפָר֣
bu�i–đất
H6083

ב אֶשְׁכָּ֑
nằm
H7901

נִי חֲרְתַּ֣ וְשִׁ֖
ho�–sẽ–tha–thiết–tìm–ta
H7836

וְאֵינֶֽנִּי׃
không–có
H0369

פ
—

Cớ sao Chúa không tha tội cho tôi, Cất lấy gian ác khỏi tôi đi? Vì bây giờ tôi sẽ nằm trong bu�i đất; Chúa sẽ tìm 
kiếm tôi, song tôi không còn nữa.

https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/7281.htm
https://biblehub.com/hebrew/974.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8159.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7503.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/1104.htm
https://biblehub.com/hebrew/7536.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/6466.htm
https://biblehub.com/hebrew/5341.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/4645.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/6588.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/6083.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/7836.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm

